
 

Airport Owners and Operators Legal Liability Insurance 

Questionnaire 

 
 

 

Name of Insured / Nombre del Asegurado: 

 

CORPORACION PERUANA DE AEROPUERTOS 

Y AVIACION COMERCIAL SOCIEDAD 

ANONIMA CORPAC S.A. 

 

Address of Insured / Dirección del Asegurado: 

 

AV ELMER FAUCETT 3400 - AEROPUERTO 

INTERNACIONAL JORGE CHAVEZ - CALLAO - 

LIMA - PERU 

Contact Name / Nombre del Contacto: 
 

Lo proporciona Lima  

Telephone Number / Teléfono: 
 

Lo proporciona Lima  

Email / Correo electrónico: 
 

Lo proporciona Lima  

Provide details of current insurance / Proveer 

detalles del seguro actual: 

 

 

Lo proporciona Lima  

Inception date of insurance to which this 

questionnaire relates?  / Fecha de inicio estimada 

del seguro: 
 

 

Lo proporciona Lima  

Limit of liability required under the insurance? / 

Límite asegurado requerido: 
 

 

Lo proporciona Lima  

 
INDIVIDUAL AIRPORT INFORMATION / INFORMACIÓN DEL AEROPUERTO(S) 

 
Name of airport (if not stated above) / Nombres 

de los aeropuertos: 

AEROPUERTO INTERNACIONAL CORONEL 

FAP CARLOS CIRIANI SANTA ROSA 

Provide a plan of the airport / Proporcionar un 

plano de los aeropuertos: 

CARRETERA PANAMERICANA SUR KM 5 - 

VALLE PARACHICO - TACNA - PERU 

Do you own / operate / manage the airport? / 

Usted es dueño, opera y/o administra el 

aeropuerto? 

 

NO 

Who are the five principal airlines / operators 

using the airport? / Cuáles son las cinco 

principals aerolíneas que operan en sus 

aeropuertos? 

 
 

LATAM ARILINES - VIVA AIR - SKY AIRLINES 

Types of aircraft using the airport? / Tipos de 

aeronaves que utilizan en aeropuerto? 

 

 

A310, A320, C680, C172, MI17. 



What is the largest type or aircraft most 

regularly using the airport? / Cuál es el 

tipo/modelo de aeronave más grande que utiliza 

el aeropuerto de forma regular? 
 

 

 

AIRBUS 320 

What type of vehicles are used airside and how 

many? / Qué tipo de vehículos son utilizados en 

el aeropuerto y cuántos? 
 

 

3 CAMIONETAS PICK-UP AL SERVICIO DE 

CORPAC S.A. 

 
 

TRAFFIC STATISTICS / ESTADÍSTICAS DE TRÁFICO 

 
Annual Passenger Numbers / Número de 

Pasajeros por año 

 

Last year / 

Año Pasado 

Current 

Year / 

Año actual 

Next Year / 

Próximo año 

International Passengers / Pasajeros 

Internacionales 

ESTADISTICA 
LLEVADO POR AAP 

ESTADISTICA 
LLEVADO POR 
AAP 

ESTADISTICA 
LLEVADO POR AAP 

Domestic Passengers / Pasajeros Domésticos 

 

ESTADISTICA 
LLEVADO POR AAP  

ESTADISTICA 
LLEVADO POR 
AAP 

ESTADISTICA 
LLEVADO POR AAP 

Annual Aircraft Movements / Movimientos 

anuales de aeronaves 

Last year / 

Año Pasado  

Current 

Year / 

Año actual 

Next Year / 

Próximo año 

International Flights / Vuelos Internacionales    

Domestic Flights / Vuelos domésticos    

Aircraft Movements as a % of:-    / 

Movimientos de aeronaves como % de: 

Last year / 

Año Pasado  

Current 

Year / 

Año actual 

Next Year / 

Próximo año 

Scheduled / Programados ESTADISTICA 
LLEVADA POR AAP  

ESTADISTICA 
LLEVADA POR 
AAP  

ESTADISTICA 
LLEVADA POR AAP  

Charter ESTADISTICA 
LLEVADA POR AAP  

ESTADISTICA 
LLEVADA POR 
AAP  

ESTADISTICA 
LLEVADA POR AAP  

Wide-bodied / Fuselaje ancho ESTADISTICA 
LLEVADA POR AAP  

ESTADISTICA 
LLEVADA POR 
AAP  

ESTADISTICA 
LLEVADA POR AAP  

General Aviation / Aviación General ESTADISTICA 
LLEVADA POR AAP  

ESTADISTICA 
LLEVADA POR 
AAP  

ESTADISTICA 
LLEVADA POR AAP  

Military / Militar ESTADISTICA 
LLEVADA POR AAP  

ESTADISTICA 
LLEVADA POR 
AAP  

ESTADISTICA 
LLEVADA POR AAP  

 ESTADISTICA 
LLEVADO POR AAP  

ESTADISTICA 
LLEVADO POR 
AAP  

ESTADISTICA 
LLEVADO POR AAP  

What is the annual freight tonnage? / Cuál es 

el tonelaje anual de carga? 

 

ESTADISTICA 
LLEVADO POR AAP  

ESTADISTICA 
LLEVADO POR 
AAP  

ESTADISTICA 
LLEVADO POR AAP  



 

REVENUES / INGRESOS 

 

 Last year / 

Año Pasado  

Current 

Year / 

Año actual 

Next Year / 

Próximo año 

Estimated total annual revenue from all sources / 

Ingreso estimado annual de cualquier fuente 

ESTADISTICA 
LLEVADO POR 
AAP  

ESTADISTICA 
LLEVADO POR 
AAP  

ESTADISTICA 
LLEVADO POR AAP  

What % of this relates to services performed by 

the airport / Qué % de estos ingresos representan 

los servicios proporcionados por el aeropuerto 

ESTADISTICA 
LLEVADO POR 
AAP  

ESTADISTICA 
LLEVADO POR 
AAP  

ESTADISTICA 
LLEVADO POR AAP  

% split of income direct to the airport and from 

concessionaires / % del ingreso directo al 

aeropuerto y desde los concesionarios 

ESTADISTICA 
LLEVADO POR 
AAP  

ESTADISTICA 
LLEVADO POR 
AAP  

ESTADISTICA 
LLEVADO POR AAP  

 

 

CLAIMS / RECLAMOS 

 

Provide details of any AIRPORT/AVIATION 

related accidents / losses, or claims made against 

you during the last five years arising from your 

airport operations (insured or otherwise) 

including amounts(s) (being) claimed and the 

claimant(s).  

 

This information should include details of losses 
/ claims within any (insurance) deductible. 

 

Proveer detalles de cualquier accidente, pérdida 

o reclamo relacionado a sus operaciones de  

AVIACIÓN durante los últimos cinco años 

(asegurados o no asegurados) incluyendo los 

montos reclamados y el reclamante. 

 

Esta información deberá incluir detalles de las 

pérdidas / reclamos brutos (sin considerar el 

deducible) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

LA INFORMACION Y CONTROL LO LLEVA 

AAP, POR SER EL AEROPUERTO DE 

TACNA CONCESIONADO 

 

 

 

SERVICES / SERVICIOS 

 

Who undertakes the following services?:- / 

Quién se encarga de los siguientes servicios? 

 

Air Traffic Control / Control del Tráfico Aéreo 

 

CORPAC S. A. 



Hangarage of third party aircraft / Hangares de 

aeronaves de terceros 
 

AAP  

Control tower / Torre de control 
 

CORPAC S. A. 

Ramp and turn around services / Servicios de 

rampa y giros de vuelta 
 

AAP 

Refuelling and storage of fuel / Repostaje y 

almacenaje de combustibles 
 

PETROPERU 

Catering / Abastecimiento 
 

NO EXISTE, RESPONSIBLE AAP 

Passenger transport airside to / from aircraft / 

Transporte de pasajeros en el aeropuerto 

desde/hacia las aeronaves 
 

 

NO EXISTENTE, RESPONSABLE AAP 

Freight and cargo handling / Manejo de equipaje 

y carga 
 

RESPONSIBLE AAP 

Emergency services (fire fighting / ambulance – 

medical support) / Servicios de Emergencia 

(lucha contra incendios / ambulancias / soporte 

médico) 
 

 

 

RESPOINSABLE AAP  

Passenger / cargo / baggage screening / 

Inspección de pasajes, carga y equipajes 
 

 

AEROLINEAS Y AAP 

General airport security / Seguridad general del 

aeropuerto 
 

 

RESPONSABLE AAP  

If you are responsible for the hangarage of third 

party aircraft advise in respect of aircraft in your 

care / custody / control 

 

Type of aircraft hangared / stored? 
 

Si usted es responsable de los hangares de 

aeronaves de terceros proporcionar el tipo de 

aeronaves almacenadas en los hangares que se 

encuentren en su cuidado, custodia y/o control 
 

RESPONSABLE AAP 

Average value any one aircraft RESPONSIBLE AAP  

Average value all aircraft RESPONSIBLE AAP  

Maximum value any one aircraft RESPONSIBLE AAP  

Maximum value all aircraft RESPONSIBLE AAP  

Customers and Contractual basis? RESPONSIBLE AAP  



 

 

Where any of the above are undertaken by 

others / concessionaires / (sub) contractors – 

 

En caso cualquier de los servicios descritos 

anteriormente sea realizado por otros / 

concesionarios / subcontratistas: 

 

What is the airport’s contractual position with 

such parties relating to liability / indemnity / 

insurance? Does the airport have the benefit of 

any hold harmless / indemnity? 

 

Cuál es la posición contractual del aeropuerto 

con estas empresas en lo referido a 

responsabilidad / indemnización / seguros?  

El aeropuerto tiene el beneficio de alguna 

liberación de responsabilidad?  

 

Does the airport require contractor to carry a 

minimum liability insurance limit including for 

Terrorism?   

El aeropuerto obliga a los contratistas a 

mantener una cobertura de responsabilidad civil 

mínima (incluyendo terrorismo)? 

 

If so what limit?  

De ser así, cuál es el límite? 

 

Is the contractor insurance closely monitored / 

policed?   

El seguro de los contratistas se monitoreado o 

supervisado constantemente? 

 

Does the airport contract any operation but 

retain the liability / responsibility for it?  

El aeropuerto subcontrata alguna operación, 

pero retiene la responsabilidad sobre la misma? 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

EL OPERADOR DE AEROPUERTO 

RESPONSABLE ES: AEROPUERTOS ANDINOS 

DEL PERU S.A. (AAP) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

Provide details of any capital works (buildings 

or infrastructure construction / alteration / 

demolition) ongoing or proposed during the next 

twelve months including the cost thereof. 

 

Proporcionar detalles de trabajos (edificios o 

infraestructura en construcción o demolición) 

que se estén realizando actualmente o que estén 

planeados para los próximos doce meses 

incluyendo el costo aproximado. 

 

What is the airport’s contractual position with 

the parties undertaking such works relating to 

liability / indemnity / insurance? Does the 

airport have the benefit of any hold harmless / 

indemnity? 

 

Cuál es la posición contractual del aeropuerto 

con los terceros que realicen estos trabajos 

respecto a responsabilidades / indemnizaciones / 

Seguros? El aeropuerto tiene el beneficio de 

alguna liberación de responsabilidad?  

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

RESPONSABLE DE PROPORCIONAR LOS 

DATOS ES AAP 

Do you have a disaster / crisis management 

plan? Provide details 

Se cuenta con un plan de manejo de desastres / 

crisis? Proporcionar detalles 

 

 

 

OPERADOR AEROPORTUARIO. AAP 

 
 

SECURITY / SEGURIDAD 

 

Is the airport completely closed with a fence?  

If so, what is the nature of the fence? 

El(los) aeropuertos se encuentran 

completamente cercados? De qué material es el 

cerco? 

 

 

 

RESPONSABLE DE BRINDAR LA 

INFORMACION ES AAP. 

How many entrance gates / access points are 

there at the airport and what security 

arrangements are in force at these points? 

Cuántas entradas o puntos de acceso tiene el/los 

aeropuertos y qué medidas de seguridad existen 

en estos puntos? 

 

 

 

 

RESPONSABLE DE BRINDAR LA 

INFORMACION ES AAP. 



 

What are the security checks within the terminal 

/ at passport control prior to passenger 

departure? 
 

Cuáles son los controles de seguridad dentro del 

terminal / en el control de pasaportes antes de la 

salida de los pasajeros? 
 

What equipment / systems are used in this 

respect? 

Qué equipos / sistemas se utilizan para ello? 

 

 

 

 

 

 

 

LOS CONTROLES LO LLEVA AAP 

What systems are in place to prevent 

unauthorised access to restricted areas (beyond 

passport control / gate and ramp areas / airside)? 

Qué sistemas se utilizan para prevenir accesos 

no autorizados a áreas restringidas (más allá del 

control de pasaportes / puertas y rampas? 

 

 

 

 

 

CONTROL A CARGO DE AAP,  

What systems are in place to secure the fuel 

farm and control tower? 

Qué sistemas se utilizan para asegurar los 

tanques de combustible y la torre de control? 

 

How is access controlled?  

Cómo se controla el acceso? 

 

 

LOS TANQUES DE COMBUSTIBLE ES 

RESPONSABILIDAD DE AAP. 

 

EL ACCESO A LA TORRE DE CONTROL ES 

CONTROLADO POR CORPAC S.A MEDIANTE 

PERSONAL DE VIGILANCIA LAS 24 HORAS 

DEL DÍA 

Are there custom facilities available and what 

type of bonded stores are available? 

Hay instalaciones personalizadas y de qué tipo?  

 

CASETAS DE VIGILANCIA DE MADERA, 

INSTALADAS CERCA A LOS EQUIPOS DE 

RADIOAYUDAS. 

Is all passenger baggage / cargo screened? 

Todas las maletas / carga es escaneada? 

 

Briefly state how passenger baggage / cargo is 

screened 

Brevemente indicar cómo es escaneada 

 

 

 

 

 

A CARGO DE AAP.  

Do operators supply their own handling 

equipment and staff or are these provided by the 

airport? 

Los operadores suministran tu propio equipo de 

operación y personal o, por el contrario, son 

suministrados por el aeropuerto? 

  

 

 

 

SON PREVISTOS POR LOS MISMOS 

OPERADORES. AAP 



Are passengers escorted if jetways / airbridges 

are not used?  

Los pasajeros son escoltados si las rampas de 

embarque no son utilizadas? 
 

Are buses provided to transport passengers 

between the airport and the aircraft?   

Se suministran buses para transporte de 

pasajeros entre el aeropuerto y la aeronave? 
 

 

 

 

 

 

RESPONSABLE AAP. 

 

 

Is passenger profiling undertaken? / Se elaboran 

perfiles de pasajeros? 
 

 

A CARGO DE AAP,  

Are there security patrols?  

Se realizan patrullas de seguridad? 
 

Where do they patrol? Terminals?  Airport 

perimeter? 

En qué lugar? Terminales? Perímetros del 

aeropuerto? 
 

Are they armed?  

Se encuentran armados? 
 

 

 

 

 

 

 

RESPONSABILIDAD DE AAP.  

How are aircraft secured whilst not in service? 

Cómo se vigilan las aeronaves mientras no están 

en servicio? 

 

 

 

A CARGO Y RESPONSABLE  AAP  

Advise where CCTV is used. 

Se cuenta con Sistema de CCTV 
 

How extensive is the system? 

Qué alcance tiene el Sistema? 
 

How old is the system? 

Qué antiguedad tiene el Sistema? 

 

 

 

 

 

A CARGO DE AAP.  

Describe your employee and contractor vetting 

procedures (background checks/drug testing) 

Describa el procedimiento de investigación de 

empleados (verificación de antecedentes / 

pruebas de drogas) 
 

 

 

 

A CARGO DE AAP  

What is the % of employee turnover in the last 

twelve months? 

Cuál es el % de rotación de personal en los 

últimos 12 meses? 

 

 

 

A CARGO DE AAP 



 

RUNWAY / TAXIWAY DETAILS / DETALLES DE PISTA 

 

Length and direction of runways / Longitud y 

dirección de las pistas 

 

PISTA 20 2500M X 45M 199°G 

PISTA 02 2500M X 45M 019°G A CARGO DE 

AAP 

Pavement classification number of runways and 

taxiways / Número de clasificación de 

pavimento de las pistas y calles de rodaje 

 

 

PISTA Y CALLES DE RODAJE PCN 39/F/A/X/T 

Y RESPONSABLE AAP 

 

Number of usual approach slope indicators 

installed and if so, on which runway(s) / 

Número de indicadores usuales de pendiente de 

aproximación 
 

 
 

 

1 Y RESPONSIBLE AAP 

Are runways and holding points marked or 

painted in accordance with AC10 

recommendations? / Las pistas se encuentran 

marcadas o pintadas de acuerdo a las 

recomendaciones AC10? 
 

 

 

 

A CARGO DE AAP. SI 

Who is responsible for runway / taxiway 

marshalling area inspection? / Quién es 

responsable de la inspección de la zona de 

clasificación de la pista? 

 

 

 

EL OPERADOR AEROPORTUARIO AAP. 

Who is responsible for airport runways, 

approach and taxiway lighting? / Quién es 

responsable de la iluminación de las pistas / 

calles de rodaje? 

 

 
 

CORPAC S. A. 

Are the taxiways clearly painted and marked to 

lead aircraft to the stand? / Las calle de rodaje se 

encuentran claramente pintadas y marcadas para 

dirigir a las aeronaves a la base? 

 

  

 

A CARGO DE AAP, SI 

What arrangements are there to guide aircraft to 

applicable stands? / Qué procedimientos se 

tienen para guiar a las aeronaves a los stands 

respectivos? 

 

 

MARCAS, SEÑALES VERTICALES Y 

PERSONAL DE SEÑALIZACION. A CARGO DE 

AAP 

 

Are yellow lines marked on the aircraft stands to 

show where ancillary equipment should be 

parked? / Existen líneas amarillas marcadas en 

los stands de las aeronaves para mostrar donde 

se debe aparcar los equipos auxiliares? 

 

 

 

A CARGO DE AAP. SI 



How many vehicles are allowed into the 

marshalling area? 

Cuántos vehículos se permiten en el área de 

clasificación? 

 

 

A CARGO DE AAP.  

What checks are made to ensure that they are 

road worthy and personnel fully trained? 

Qué chequeos se realizan para asegurar que el 

personal está plenamente capacitado? 

 

 

A CARGO DE AAP. 

Are such vehicles allowed within this area fitted 

with flashing beacons, exhaust flame traps and 

two way radio communication? 

Los vehículos que se encuentran en esta área 

cuentan con faros giratorios, trampas de llama 

de escape y radios de dos vías? 
 

 

 

 

SI Y CARGO DE AAP 

 
 

EMERGENCY EQUIPMENT / EQUIPOS DE EMERGENCIA 
 

What fire fighting equipment is provided at each 

airport and indicate who is responsible for 

ensuring safety standards are met? 

Qué equipos de lucha contra incendios se tiene 

en cada aeropuerto e indicar quién es reponsable 

de asegurar los estándares de seguridad de los 

mismos? 
 

  

 

 

RESPONSABLE AAP 

Are permanent fire fighting staff resident and are 

they permanently employed as firemen or do 

they have other duties in addition? 

Se cuenta con un equipo residente de lucha 

contra incendios y este se encuentra empleado 

de forma permanente como bomberos o tienen 

también otras responsabilidades en adición? 
 

 

 

 

RESPONSABLE  AAP 

Briefly outline the type of fire-fighting training 

available, and the frequency of training and 

practice alerts 

Indicar brevemente el tipo de entrenamiento de 

lucha contra incendios, la frecuencia del mismo 

y prácticas de alerta 
 

 
 

 

A CARGO DE AAP,  

How many ambulances are stationed at the 

airport? 

Cuántas ambulancias está estacionadas en el 

aeropuerto? 
 

 

A CARGO DE AAP,  



Is a First Aid room available and what is the 

extent of the equipment provided and the 

staffing arrangements? 

Se cuenta con una sala de primeros auxilios y 

qué tipo de equipos tiene? 
 

 

 

A CARGO DE AAP.  

What type of heavy lift equipment is available in 

the event of a crash? 

Qué tipo de equipo de carga pesada se encuentra 

disponible en caso de una colisión? 
 

 

LOS DATOS LO MANEJA AAP 

Provide details of bird control and dispersal 

operations 

Proporcionar detalles de control de aves y 

operaciones de dispersión 

 

 

 

A CARGO DE AAP.  

Provide details of taxiway and runway debris 

control and removal operations. 

Proporcionar detalles de control de residuos en la 

pista y operaciones de remoción 

 

 

 

RESPONSABLE AAP 

 

Please add any further information you feel may be relevant to this proposal /  
Favor agregar cualquier información adicional que considere relevante a este cuestionario 
 

Duty of Disclosure 
JLT Specialty Limited would like to remind you of a policyholder's (and its insurance agent's) duty 
to disclose all material facts and the consequences of not doing so, under the relevant applicable 
law.  Commonly it is necessary to disclose all information which a prudent insurer would wish to 
consider in deciding whether or not to accept a risk, upon what terms and at what price.  Failure to 
comply with this duty may give the insurer the right to void the policy from its inception.  For further 
information please refer to our Business Protocol document, which can be viewed on-line at: 
http://www.jltgroup.com/content/UK/risk_and_insurance/brochures/Aerospace-Business-Protocols-
October-2014.pdf 
If you have any doubt as to whether information should be disclosed, please refer to your normal 
JLT contact. 
 

The undersigned declares that, to the best of their knowledge, all information provided in this 
proposal form is true and correct. 

 

Proposers 
name 

EDWIN VELA CACERES Signature 

 

Proposers title 
ADMINISTRADOR 
AEROPUERTO TACNA 

Date 
22-03-2021 

 

http://www.jltgroup.com/content/UK/risk_and_insurance/brochures/Aerospace-Business-Protocols-October-2014.pdf
http://www.jltgroup.com/content/UK/risk_and_insurance/brochures/Aerospace-Business-Protocols-October-2014.pdf



